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VISA

VISA

Visa Europe welcomes you to the
Golf Meeting Interbancario Europeo 2012

About Visa Europe

We are the European payment system wholly owned, controlled and operated by
our 4,000 plus members 1 the banks and payment providers located in 36
countries across Europe. These members provide Visa branded payment
solutions to their customers.

By using Visa, consumers can benefit from a convenient, secure, globally
accepted means of payment. By accepting Visa, retailers can benefit from
improved customer service, greater efficiencies, added security and higher
revenues. In order to succeed, each participant in every transaction must get more
value from Visa than they would from any other payment method.

There are now 430 million Visa cards in Europe which at the end of March 2011,
accounted for 12.5% of consumer spending. Across Europe U 1lin every U8 is
spent on a Visa card.

As a European company

Visa Europe has a European product development and innovation function to
focus on the distinct needs of European banks, retailers and consumers. For
example, V PAY is a made-for-SEPA, chip-only debit solution for Europe.
Similarly, the Visa Europe processing platforms are designed in Europe, for
Europe.

As a membership association

Each of Visa Europeb6s members has a ¢
Through a range of national and regional governance bodies and forums all
members can participate in Visa Euro
control over its strategic direction, its investments and its innovations.

As a not-for-profit entity

Visa Europe operates a low-cost busi ness model . Al | s e
costo to members, and the organisat:i
business priorities. Visa Europe never seeks to make a profit T only to ensure that
it is adequately capitalised as a business.

For more information about Visa Europe, please visit www.visaeurope.com
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Programma

Lunedi 21 Maggio :

Martedi 22 Maggio :
Mercoledi 23 Maggio :
Giovedi 24 Maggio :

Venerdi 2 5 Maggio :

Programme

Monday, May 21:

Tuesday, May 22:
Wednesday, May 23:
Thursday, May 24:

Friday, May 2 5:

07:30

07:30

07:30

07:30

07:30

07:30

07:30

07:30

07:30

07:30

VISA

VISA Trophy (s olo ad invito):  Louisianaa coppie stableford al Golf Club
Innsbruck -Igls

SEC Servizi Trophy (riservato a bancari e accompagnatori):
Louisiana a coppie stableford al Golf Club Seefeld

Attenzione: Per entrambe le gare le premiazioni si svolgeranno al
CongressPark [gls . Seguira buffet.

Presentazione della localita del 1 2° Golf Meeting.
1~ giornata di qualificazioni.

Al termine della gara, risultati e premiazioni

2" g iornata di qualificazioni

Al termine della gara, risultati e premiazioni

3” giornata di qualificazioni.

Al termine della gara, risultati e premiazioni.

Finale per le 39 squadre qualificate e altri finalisti

Al termine della gara, risultati e premiazioni

Riunione del Comitato Consultivo al GC Innsbrucklgls

VISA Trophy (only on invitation): Scramble two players teams stableford,
at Golf Club Innsbruck -Igls .

SEC Serviz i Trophy ( only for bank employees and their companions):
Scramble two players teams stableford, at Golf Club Seefeld

Attention: For both tournaments prize awarding will be at
CongressPark [gls . Afterwards Buffet.

Presentation of 1 2" Golf Meeting loca tion.

First day of qualification tournaments

After the tournament: Results and prize awarding

Second day of qualification tournaments

After the tournament: Results and prize awarding

Third day of qualification tournaments

After the tournament: Results and prize awarding

Final tournament for the 39 qualilified teams and the individual winners of the
qualification rounds.

After the tournament: Results and pri ze awarding

Meeting of the Advisory Committee at GC Innsbruck-1gls .
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Programm

Montag, 21.Mai:

Dienstag, 22. Mai:
Mittwoch, 23. Mai:
Donnerstag, 2 4. Mai:

Freitag, 2 5. Mai:

Programme

Lundi 21 Mai :

Mardi 22 Mai:
Mercredi 23 Mai:
Jeudi 2 4 Mai:

Vendredi 2 5 Mai:

07:30

07:30

07:30

07:30

07:30

07:30

07:30

07:30

07:30

07:30

VISA

VISA Trophy (nur auf Einladung) : Zweier Scramble Stableford Z&éhlweise,
im Golf Club Innsbruck -Igls .

SEC Servizi Trophy ( nur fuer Bankangehoerige und Begleiter):
Zweier Scramble Stableford Z&hlweise, im Golf Club Seefeld

Achtung: Die Preisverleihung fuer beide Turniere findet im
CongressPark [gls statt. Anschliessend Buffet

Bekanntgebung Austragungsort 1 2. Meeting

1. Tag der Qualifikationsturniere

Nach dem Turnier; Pramierung der Tagessieger

2. Tag der Qualifikationsturniere

Nach dem Turnier; Pramierung der Tagessieger

3. Tag der Qualifikationsturniere

Nach dem Turnier: Pramierung der Tagessieger

Endturnier fur die 39 besten Teams und die Einzelsieger der
Quallifikationsturniere.

Nach dem Turnier: Resultate und Siegerehrung.
Versammlung des Beratungsausschusses im GC Innsbrucigls

VISA Trophy (seulement sur invitation) . Scramble équipe 2 jouers
stableford au Golf Club Innsbruck -Igls .

SEC Servizi Trophy ( pour les employés de banque et accompagnateurs) :
Scramble équipe?2 jouers stableford, au Golf Club Seefeld .

Attention : Pour tous les deux tournois le remise des prix aura lieu

au CongressPark Ilgls. El |l e ser”™ suivi doun
Présentation du lieudul 2 éme Golf Meeting

1ére journée de qualification

A bué deda compétition, résultat et remise des prix

2éme journée de qualification

A | 6i ssue de | a comp®tition, r®sul't
3eme journée de qualification

A | 8i ssue de ébutatatemse®dsprixi on, r

Finale pour les 39 équipes qualifiées et autres finalistes

A | 6i ssue de | a comp®ti xion, r®sul't
Réunion du Comité Consultif au GC Innsbrucklgls

2}

2}
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11° Golf Meeting Interbancario Europeo

GOLF MEETING

ﬁx) 217 25 Maggio/May 201 2 VISA

Qualificazioni / Qualifications T Finale/Finale
Golf Club Innsbruck -Igls
www. golfclub -innsbruck -igls.at

Iscrizione sul sito internet: Registration on the web:

www.eurogolfmeeting.it ww w.eurogolfmeeting.it

Termine iscrizioni e pagamento: 5 maggio 2012 Registration and payment until: 5 May 2012

Quota associativa pe concorrente: Registration fee per person:

120 Euro 120 Euro

da bonificare sul conto intestato a: to be credited to account holder:

Golf Meeting Interbancario Europeo Golf Meeting Interbancario Europeo

presso Bancadi Romagna at Banca di Romagna

coordinate bancarie: Bank code:

IBAN : IT02 N062 05 13 010C C410 0306 162 IBAN : ITO2 NO62 0513 010C C410 0306 162
BIC (Swif t Code): BARMIT2F

VISA
GGG (@ B AlpenBank

SECSFRVIZI Private Banking
N

CHERVO

. RODA
GOLF & SPORTSWEAR

FELLONI
Zkl’t’(llﬂl(lﬂpy@
/’—a—

A due passi gy S
. dal GC Pu_stertal -

GOLF TROLLEYS

www.fellonistudio.it

[
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11° Golf Meeting Interbancario Europeo

GOLF MEETING

ﬁx) 217 25 Maggio/May 201 2 VISA

Qualificazioni / Qualifications T Finale/Finale
Golf Club Innsbruck -Igls
www. golfclub -innsbruck -igls.at

Anmeldung im Internet: Inscription sur site Internet :
www.eurogolfmeeting.it www.eurogolfmeeting.it
Anmeldefrist und Einzahlungstermin: 5. Mai 2012 | Limite des inscriptions et paiement: 5 Mai 2012
Anmeldegebiihr pro Teilnehmer: Droit dodéinscription par

120 Euro 120 Euros

Uberweisung an Kontoinhaber: a virer au bénéficiaire :

Golf Meeting Interbancario Europeo Golf Meeting Interbancario Europeo

bei Bancadi Romagna Ferrara chez Bancadi Romagna Ferrara

Bankleitzahl: Coordonnées bancaires :

IBAN : ITO2 NO62 0513 010C C410 0306 162 IBAN : ITO2 NO62 0513 010C C410 0306 162
BIC (Swift Code): BARMIT2F BIC (Swift Code): BARMIT2F

VISA
‘G‘ (@ B AlpenBank

SECSERVIZI Private Banking
h

CHERVG

e RODA
GOLF & SPORTSWEAR

FELLONI
Zkl’t’(llﬂl(lﬂp}” IETUDIO
/—

A due passi gt
. dal GC Puste

www.fellonistudio.it
GOLF TROLLEYS

[
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Comitato Consultivo

Gianni Testoni Presidente Key Client Cards & Solutions Italia
Luciano Patroncini Vice Presidente Banca Nazionale del Lavoro Italia
Helmut Schramm Vice Presidente Cassa di Risparmio Bolzano Italia
Joachim Ebener Consigliere Stadtsparkasse M inchen Germani a
Stanko Glavan Consigliere Factor Banka Slovenia
Diego Gsponer Consigliere Credit Suisse Svizzera
Arto Kirjavainen Consigliere Pohjola Bank Finlan dia
Martin Sterzinger Consigliere Alpenbank Austria
Sandra Sasia Consigliere U.B.S. Svizzera
Comitato Organizzatore
Luciano Patroncini Tel. 0039 348 7343708 e-mail: patrol44@libero.it
Helmut Schramm Tel. 003 9 347 2225206 e-mail: helmut.schramm@alice.it
Daniela e Luigi Magnoni, Federica e Sandro Chiozzi
Giuria: Commissione Sportiva del Golf Club e Comitato Organizzatore
Advisory Com mittee
Gianni Testoni Chairman Key Client Cards & Solutions Italy
Luciano Patroncini Vice Chairman Banca Nazionale del Lavoro Italy
Helmut Schramm Vice Chairman Cassa di Risparmio Bolzano Italy
Joachim Ebener Member Stadtsparkasse M inchen Germany
Stank o Glavan Member Factor Banka Slovenia
Diego Gsponer Member Credit Suisse Swizzerland
Arto Kirjavainen Member Pohjola Bank Finland
Martin Sterzinger Member Alpenbank Austria
Sandra Sasia Member U.B.S. Swizzerland

Organizing Committee
Tel. 0039 348 7343708
Tel. 0039 347 2225206
Daniela e Luigi Magnoni, Federica e Sandro

e-mail: patrol44@libero.it
e-mail: helmut.schramm@alice.it
Chiozzi

Luciano Patronci ni
Helmut Schramm

Jury: Sport Committee of the Club and Organizing Committee

VISA Trophy
Regola Louisiana a coppie

Nella Louisiana a coppie, ad ogni partenza di ciascuna buca i 2 giocatori giocano una palla
ciascuno, poi, scelta la palla migliore, si piazza ed entrambi da quel punto giocano un colpo
ognuno con la propria palla e cosi via sino a completare la buca.

VISA Trophy
Scramble Rule Play

Scramble (two-player teams, Stableford scoring).Both team members tee off and then pick the
best shot. Both then play their next balls from that spot. This procedure continues until the ball
is holed. All 18 holes are played in this manner. ¢

VISA
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